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DÉLVIDÉK
Verseczi társadalmi és közművelődési vegyes tartalmú hetilap.

Szerkesztőségi iroda: Vereecz, laktanya - utcza 1054- 
«/.ám — ide intézendő a lap szellemi részét érdeklő minden kiilde- 
mviiy oh levelezés. A szerkesztőség számára a levelek és egyébb 
Írásbeli közlemények különben özv. Kirchnernó felvételi és ren­
del" irodájában (az Andrássy-sótatér és isknla-utcza sarkán lévő 
Kádies féle házban) is áh életnek.

Elöíizt test (lij: Negyedévre 1 frt. 25 kr. — Félévre 2 frt. 
;0 kr. —- Kgi'sz évre fi frt

Egyes szám ára 10 kr.

Felelős szerkesztő: Perjéssy Lajos

Kiadó-hivatal: Kirclmer-fóle könyvnyomda Verseczen _
ide intézendők a kiadó-hivatalt illető előfizetések, hirdetmények és 
felszóllamlások.

Hirdetési dij: A hirdetésekért járó dij 1 égj u lányosabb au 
számittatik. — Bélyegdij minden beiktatásért 30 kr. — A nyílt- 
térben egy sor 10 kr. — A hirdetéseket kérjük pénteken délig 
beküldeni.

I. évfolyam.

Magyar nycMerjesztő egyletünk és az
ifjúság figyelmébe.

Yersecz, 1892. október 22.
Nincs semmi, a mivel a szívre, lélekre 

es kedélyre annyira lehetne hatni, mint a 
zene és dal hatalmával.

E régi igazság érvényesülését tapasz­
talhatjuk naponként, midőn látjuk, hogy a 
különféle dal- és zeneegyesületek állandóan 
felszínen tudnak maradni, az egyleti tago­
kat mennyire össze tudják tartani, s a kö­
zönség érdeklődése évek hosszú során át, — 
nem csakhogy nem fogy működésűk mél­
tatásánál, hanem a haladó idővel és korral 
még inkább erösbbödik.

A hazánkban lakó különféle nemzeti­
ségek, a dal és ének hatalmát, hogy mennyire 
kihasználják, s azzal mily eredményeket ér­
nek cl, azt fölöslegesnek találjuk bővebben 
fejtegetni.

Városunkban és vidékünkön a nem­
zeti dal és zene —- (a mely csak 
magyar le lief c hazában) — kulti­
válása, mint mindannyian nagyon 
is érezzük, csak o 1 y an mostoha 
gyermek. Egyes lelkes kis társaságok 
felkarolják, pillanatnyi érvényt is tudnak 
neki szerezni, fel is tudjuk lelkesíteni vele 
ideig, óráig a velünk együttérző, vág}-kö­
zeledni akaró nem magyar anyanyelvű pol­
gártársainkat, de arról, hogy sziszíemati-

Tárcza.
Leszállt az est

Képeddel alszom el, 
Képeddel ébredek, 
Kimondhatatlan az 
Mit erted szenvedek!

Leszállt az est, ilyenkor én 
Imámat mondom el;

Imám: — neved szép kis leány 
„S képeddel alszom el.“

S ha álmodom, — én akkor is 
Ott látom képedet,

Lelkembe forrt, nem hagyhat el 
„S képeddel ébredek.“

S bár bánatom nagy, ám azért 
Szivemnek a vigasz

Te vagy, mert mint szeretlek én 
„Kimondhatatlan az 1“

S ha megszüli dobogni e szív 
Végszóm: „Isten veled!“

Ne étjén téged az a kín,
„Mit érted szenvedek!“

Vasárnap 1892. évi október 23-án. 23. szám.
kusan járnánk el, s ezen eszközöket czél 
jainlc elérésére annyira kihasználnánk, mint 
a mennyire szükséges lenne — arról szó 
sem lehet.

Az egy időben oly nagy lelkesedéssel 
fogadott „magyar dalkör“ - mely valóban 
„egyszerre oly sokat képes volt produkálni“ 
— szetfoszlott, megsemmisült. Létalapja na- 

gő on ingó talajra volt fektetve. De meg 
azután ott is láthattuk a hires szalmatiizet, 
mely sok esetben jellemző módon nyilvá­
nult a mi tarsas életünk körében.

A magyar dalról elismeri az egész vi­
lág valamennyi müveit népe, hogy nem csak 
szép, hanem sajátos tulajdonságaival a sziv- 
és lélekre megkapó hatása van, még azok­
nál is, kik a szöveget nem értik, s az azok­
ban rejlő, szépségek lelkesítő hatását nem 
érezhetik.

A múlt napokban az E. M. K. E. da­
los könyvét küldte he hozzánk ismertetés 
czéljáhól az udvarias kiadó. Lapunk előző 
számában ismertettük is a müvet, s felhív­
tuk rá müveit közönségünk figyelmét.

gárságunknak kell megragadni az 
alkalmat, hogy e müvet, mely a ma­
gyar dal minden ágát oly ügyesen 
öszpontositja, melyben feltalálhat­
juk nemzeti dalaink régi és ujabh 
remekeit — mentül szélesebb kör­
ben terjesszük, bejutassuk az is­
kolák, családok körébe, lelkesít­
sük mindkét nemű fiatalságunkat 
arra, hogy megszerezvén az E. M. 
K. E. daloskönyvét, megtanulhas­
sák belőle nemzeti dalainkat, s ma­
guknak is gyönyörűségét szerez­
vén, nyerjenek meg másokat is.

Jól mondják azt a mü előszavában, 
gróf Bethlen Gábor és a lánglelkü Sán­
dor József, hogy: „a dal a szív nyelve. 
A dallal jár az érzés: az Isten, haza 
és király tisztelete és szeretete, 
sa történelemben minden nagy ese­
mény a dallal járt kapcsolatban.“

Felhívjuk tehát e helyen is 
magyar nyelvterjesztő egyesüle­
tünk választmányi tagjainak figyel-

Most isntólelten foglalkozunk vele, a “ é , K' * ml,vcre- ''a-
kis magyar lapunk ez első helyén, mert a fj ' gy^odve arról hogy sza- 
nevezett könyv valóban megérdemli, hogy " ” k "Cm, '.I8' * f,l,s2“lb“" kiüld
csakúgy röviden ne Mnjon el vele a sajtó.  ̂ , V'Uasztm/“>'l‘

T r- ,. 1.. .. ... í J fogj a ej ten í, h o gy a daloskönyv
Ki, onosen „ekünk, az ezen v,- terjedjen városunkban és vidékünké,,, 

d L k e n lakó mag) ai aignak, s ma- | Városunk és vidékünk művelt fiatalsághoz 
gyárul érző es gondolkodó p o 1 - is szólunk.

Add: — mit álmom megadott!
Sötét szárnyán jött az éjj d 

Álmodozni biztatott,
Álmodtam is édes kéjjel 

Szép ajkat csókoltam hévvel;
Hogy ki ajka voltV —- Tudod!
Ah de szétfoszlott az álom,

Csábos képe elhagyott;
Oh engedd most ébren, álmom 

Üdvözítő képet látnom,
S add: — mit álmom megadottI

_______ _ Sárg-a.

Sárga.

linzien onnan.
XXIX.

Egy iskolatiírs regénye.
(Folytatás.)

Félek, hogy megőrülök! Érzem magamban a 
nagy munkaerőt, kötelességeimet liiven, odaadóan 
teljesíteni; szép állásba is juttatott kitartásom, de 
üldöz egy félelmos demon, a mely ellen küzdeni 
képes nem vagyok, de a melyről pedig tudom, hogy 
szerencsétlenségbe, nyomorba, az elvetemültségbe 
. . . . vagy talán még tovább is kerget.

Felmertem szemeimet emelni, az én jó­
tevőm, az én szerencsém megalapítójának kegv'el- 
mes urunknak egyetlen leányára.

Sokáig félve titkoltam érzelmemet, kerültem 
a kastélyt, elhagyott régi jó kedvem, zord, mogorva 
lettem ; — még kedves jó szüleim szemei elöl is 
menekültem a kik nagyon hamar észrevették 
hogy valami titkos bú emészt.

Edith contesse most már csak úgy játszik 
velem, mint az Izidor úrral, — a kastélyban, a társa­
ságban pojácza számba menő Grünfelddel.

— Dc még sem úgy! Tudom, érzem, hogy 
mégis fél tőlem............ Szerelem! Az én szerel­
mem, az én örüliségem, az neki mind csak olyan 
regényes sport volt!

" 'El tudja, hogy ha kívánja, hűbb, ragasz­
kodóbb vagyok a kutyánál, s ha kell, elszántabb — 
s hadd mondjam, ki az igazi nevén — vadabb tu­
dok lenni az erdei vadnál!

" Szolga vagyok, az igaz, hogy nagy úrnak 
szolgája. Soha sem éreztem. Mert nem éreztették 
telem eddig. De most már Edith contesse s utánna 
a többiek arra az útra léptek.

Önérzetemnek meg van ásva a sitja, s talán 
már benne is fekszik félig meddig.

Játékszere voltam a grófnénak, a melvlyel az 
unalmas egyhangúságot akarta elűzni. Felkorbácsolta 
bennem a nyugvó, s erővel legyűrt démont.

Akkor a midón éreztem, hogy ha követem a 
szenvedély szavát kegyelmes uram és jótevőm elleti 
követem el a legrútabb hálátlanságot, midőn búj­
tam a grófi család elől, kikerülni igyekeztem a ta­
lálkozást; — Edith contesse szinte kierőszakolta azt.
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Szerezzék meg e müvet! Terjeszszék 
az abban összegyűjtött magyar dalokat.

„Legyen az minél több népdalos kör 
szervezésének alapja, és dalolva a nép min­
denütt e hazában, áldja az Istent, tanulja 
szeretni a nemzetet, hazát, királyt és az 
édes hazai nyelvet“! Perjéssy Lajos.

** Az „E. M. K. E.“ daloskönyvének szer-
keestését jó kézre bizta Deák Gero, szászvárosi ta­
nárra, a ki egy 300 oldalra terjedő kötetbe 201 magyar dalt 
gyűjtött egybe, gondosan kólára téve őket részben két, rész­
ben három szólamra. A népdalokon kiviil, melyek a kötet 
zömét teszik, bőven van benne imadal, gyászdal, bordal, in­
duló és végre megvannak teljes számban nemzeti dalaink a 
Himnusztól a Kossuth nótáig; oly gazdag, oly változatos 
gyűjtemény, minő ez ideig nálunk még nem látott napvilá­
got. A miidalok közt képviselve találjuk majdnem az ösz- 
szee nevezetes magyar dalszerzőket, kezdve Lavottától egész 
Serly Lajosig, s a népdalok között s ott vaunak a legrégeb­
bek épiigy mint a legújabban felkapottak. S e nagy gazda­
ság mellett a diszes nyolezadrótü könyvet mégis oly áron 
adják, a minőn különben csak egy zenedarabot lehet venni: 
80 krajezárért, i ászoukötésben egy forintért, diszkötésbeu 
1 frt, 50 krórt. A miivet Lampel Kóbort udvari könyvkeres­
kedése adta ki, és itthon, magyar hangjegy metsző intézetben 
nyomatta; ez is egygyel több ok arra, bogy az E. M. K, E. 
daloskönyvének mennél nagyobb sikert kívánjunk.

-A_ kolera.
Az „Egészség“ most megjelent számában Fo­

dor József professzor népszerű oktatást irt a kolerá­
tól. Ez az oktatás, melyet átveszünk, annál figye­
lemre méltóbb, mert a legegyszerűbb módjait ajánlja 
a fertőtlenítésnek:

1. A kolerát a kolerás betegek ürüléke és 
hányadéka okozza, melyben megszámlálhatlan sok 
és láthatatlanul apró csirája, fertőző anyaga van a 
kolerának. Ha tehát valaki a kolerás ember ürülé­
kéből le talál nyelni, a gyomrában s beleiben el­
szaporodnak azok a csirák s megbetegitik, sőt meg 
is ölik őt.

2. A kolerás ürüléke vagy hányadéka külön­
féle módon juthat az egészséges ember gyomrába. 
Például: elfocskeudezik, elhullatják az ürüléket ágy­
neműre, ruhára, padlóra; ráhull az ápoló kezére; 
most megszárad és elporlik, láthatatlanul szánkba 
kerül.

Ha az ürüléket árnyékszékbe, udvara, utczára 
kiürítik, ott is elporladhat s az egészségesek tes­
tébe juthat,

Az elporlott, széthordott ürülék ivóvízbe, élelmi 
szerre is eljuthat (pl. tejbe, gyümölcsre, eltett hi­
deg ételre, kenyérre s azzal visszük a gyomrunkba; 
avagy nyirkos padlóra, falra, udvarra, ""szemétre jut 
az ürüléknek valami része s onnét kerül testünkbe.

_ 3. A kolera ellen tehát az a legfontosabb 
tenni valónk, hogy a beteg ürüléke szerte ne jus­
son a lakásban és ne fertőztesse be a lakást és a 
házat. E végből legjobb, ha a beteget kórházba ad­
hatjuk; ha ezt nem tesszük, fektessük a beteget 
külön szobába, tartsuk tisztán és tegyünk mindent, 
a mit beszennyezett, ártalmatlanná, vagyis deszin- 
ficziáljuk. A látogatókat küldjük el.

4. A kolerás ürülékét és hányadékát ártalmat­
lanná tesszük, ha kétszer-hároraszor annyi erősen 
forró lúgot (intünk rá, avagy ba süni mésztejjel ke-

Koczkáztatván a maga és családja hírnevét 
félig titkosan minden lépésemet figyelemmel kisér­
tette. Utánam járt a vadonban, kényszeritett, hogy 
szeszélyeinek eleget tegyek.

Sokszor jött ide is, öreg szüleimtől tudakozó­
dott utánam. Előttük, éppen nem titkolta, hogy 
érdeklődik irántam és kitüntet, hiszen mint mondja 
a fél életével nekem tartozik.

— Nekem, magamnak, — midőn ketten bo­
lyongtuk be az uradalom regényes bérczeit, s el­
jutottunk oly helyekre, hová az ember alig tette 
még lábát — másokat is mondott: „Hogy az egész 
élete az enyém, ha kell vegyem el.

—• Sokszor! eleintén nagyon is sokszor rám 
emelte korbácsát, midőn nem birt már önmagával, 
s midőn látta, hogy a legveszedelmesebb forduló­
pontnál, mint tudtam kiküldeni az önuralmat.

Ostoba, neveletlen, bárdolatlan parasztnak 
nevezett. Elrohant 1 agyongyötörte a lovát. Rettegett 
haragjától az egész kastély. Pár napig felém sem 
nézett. Majd ismét ujult erővel kezdte a játékot.

Egyik nagy vadászat után, — midőn a tár­
saság kint maradt két napig, a „Bogolykő“ alján, 
hol az összehevenyészett vadászszálláson nagy volt 
a daridó; — az izgatott élet, a folytonos dinom 
dánom elvette az eszemet.................!

S most elválhatlan hűséges, szófogadó ku­
tyája vagyok a grófnének, s lassan lassan a fiatal 
grófnak is, a ki mint látszik sejt valamit, de a 
ki még sokkal jobban fél a grófnőtől, mint én. kit 
a kárhozatba kergetett.

Csak az öreg kegyelmes nem tud semmit, s

mentül inkább kitüntet becsülése jeleivel, én annál 
inkább szerencsétlennek érzem magamat.

A tegnap és tegnapelőtti mulatság már szinte 
a bachanala jellegét vette magára. S szinte restelem 
elmondani, hogy én, a most már mindenre felhasz­
nálható semmi, ba öntudatlanul is szégyenletes sze­
repet játszottam az urak közt.

Edith contesse valóságos bravourral kezdte 
elforgatni a Grünfeld birtokos fejét. A társaság ha­
lálra nevetve gyönyörködött a maszlagossá tett” ga­
vallér viselkedésén.

A grófné annyira elragadtadta magát, hogy 
félteni kezdtem a becsipett uj nemes esetleges bru­
talitásától. Mámoros fővel utánuk lopództam, erre 
is, arra is, sokszor megzavartam az urak s a grófné 
által előre elrendezett, találkákat.

Eu azt hiszem, hogy távozásomat nem figye­
lik meg, pedig hiszen én felettem is csak úgy" ka- 
czagtak.

Grünfeld dühöngött és hallgatott egy darabig, 
inig végre kitört:

— „Mit szemtelenkedik itt mindig ez a főr- 
ster“ ?! . . izé . . . maga! Hallja?! . . . ko Íródj ék az

— Többet azután nem mondhatott, mert ök­
lömmel olyat \ágiam a kepe közébe, hogy lapos, 
dupla lett az orra, mint a buldog kutyáé” Földre 
tepertem! Edith contesse sikoltozva elfutott! Az 
urak pár pillanat alatt előtermettek, kiszabadították 
kezem alól a „gyilkost, rablót“ kiabáló urat, a ki

verjük (annyi mésztejot veszünk) a mennyi az ürü­
lék. Azután árnyékszékbo, avagy a kertben ásott 
friss gödörbe üríthetjük

5. Ürülékkel szennyezett fehérneműt, ágyne­
műt (lepedőt, czihákat) tegyék lúgba és főzzék ki.

6. A nem mosható beszennyezett ruhát és 
ágyneműt, szalmát s effélét legjobb elégíteni, avagy 
legalább is akasszák ki a napra, a kertbe vagy a 
padlásra s 8—10 napig jól szellőztessek és szá­
rítsák.

Ugyanígy bánhatnak más, lúgban nem mos­
ható tárgyakkal is, — pl. kanapéval, párnával, ké­
kekkel, vánkos-, matrachéllel.

7. A padlót, az edényeket, a nyoszolya Iáját 
és efféléket, miket a beteg beszennyezett, forró lúg­
gal forralják, illetve sttrü mésztejjel itassák be.

8. Járvány idején tartsa mindenki tisztán a 
kezét, száját és az egész testét. Kezünket minden 
evés előtt mossuk meg vízben, szappannal vagy 
eczettel. Nyálunkat no nyeljük le, mielőtt szánkat 
meg nem, mostuk.

9. Élelmi szerünk és italunk tiszta legyen. Ne 
igyunk állott vizet; sőt a frizs vizet is jó előbb 
felforralni és kevés borral inni. Semmiféle hideg, 
állott ételt ne együnk meg, hanem csupán frissen 
sültet, főttet, pirítottál.

10. Gyomorunkat, beleinket tartsuk rendben, 
okos életmóddal. Pálinka, konyak, bor megárt, ha 
sokat iszunk, nem hogy használna. Hasmenést ne 
hanyagoljuk el, ne gyógyitgassuk koleracsöpökkel, 
hanem forduljunk orvoshoz és tartsunk diétát.

12. A beteget jó szívvel és türelemmel ápol­
juk és melegen tartsuk, a mig orvos érkezik. Az 
ápoló, ha kezét, száját és ruháját tisztán tartja, nem 
forog veszedelemben.

12. A lakást tartsák tisztán, szárazon és szol - 
lösen; söpörjék szorgalmasan s a port nedves ru­
hával töröljék le.

A szenyes és fertőzött lakást kimeszeléssel, 
padlónak forró lúggal felsutolásával lehet tisztítani 
és desziniicziálni.

Napi hírek.
Móltóságos Pászt Vilmos, fehértemplomi kir. 

törvényszéki elnök f. hó 17-én Károlyfalván 
megvizsgálta a kir. járásbíróságot, s az ott ta­
pasztaltak felett az illető hivatalnoki karnak és 
buzgó segédszemélyzetnek, több ízben kifejezte 
elismerését.

Dr. Dengi János, ismert költő, a lugosi fő- 
gymnázium h. igazgatójt Suttágh, tanfelügyelő 
helyébe, ki tudvalevőleg 200U írttal nyugdíj áz­
tatott — Krassó Szörény vármegye királyi tan­
felügyelőjévé neveztetett ki. Jobb választást e 
fontos és nehéz állásra alig lehetett volna tenni. 
Dr. Dengi alapos ismerője a krassó-szürényi 
viszonyoknak, s uj állásban, nagy kitartása és 
akaraterejével a népoktatás ügy érdekében ilyen 
sokat tehet.

Halálozás. Floren tin Gy., kustélyi jegy­
zőt és családját, nagy csapás érte, a mennyiben 
édes atyja Bieder bei mi nemes Floren tin 
Károly, volt katonatiszt, majd jegyző, élete 69-ik, 
boldog házassága 42-ik évében csendesen jobb 
létre szenderült, s f. hó 18-án kedden kísérte­
tett ki végső nyughelyére. — Áldás és béke

lengjenek hült porai felett! A boldogult egyike 
volt azon kedves öreg uraknak, kik mindjárt, 
az első találkozáskor megnyerik az emberek ro- 
konszenvét..Érdekesnél érdekesebb régi törté­
neteket tudott elbeszélni múltjából, a szabadság- 
harcz és az ötvenes évek idejéből. Az utóbbi 
időben, csendes nyugalomban élvén fiánál —• 
a többek közt versek írásával is töltötte idejét. 
Életének egyes epizódjait, nagy más nevezetes 
alkalmakat elég csinos s pattogó versekben örö­
kítette meg. Igen érdekesen irta le, hogy mint 
ismerkedett meg nejével az áldott jószivii ni 
és anya, született Nagy és Kis-Mágoray Sándor 
Róza úrnővel. A szabadságharcz idejében, mint 
osztrák katonatisztet Szegedre vezette a sors. 
Előkelő úri házhoz szállásolták el, hol a most 
már özvegy néni, mint viruló hajadon volt a ház 
szemefénye, A tősgyökeres régi magyar nemes 
família nem valami jó szemmel nézte az osztrák 
katonatisztet. — Mint a boldogult sokszor em­
legette az első találkozáskor, de még később is 
egy ideig valami „sárga-fekete kutya“ szót em­
legettek nagyon gyakran, valahányszor megje­
lent a családban. Magyarul nem értett, de eze­
ket a szavakat megtanulta, s kérdezősködött 
azután olyanoktól, a kik magyarul is értettek, 
hogy mi is lehet hát az a „sárga-fekete kutya“, 
hiszen a mikor azt emlegetik, felé vetnek pil­
lantást. — Megtudta azután később a szavak 
értelmét, de már akkor késő volt, mert nagyon 
beletalált tekinteni a magyar leány szemébe. A 
szülék is enyedékenyebbek lettek, hiszen olyan 
olyan „jó gyerek“ volt a tiszt. Nem sokára je­
lentette is, hogy eljegyezte „Róza Sándort“! 
Lett erre jobbra balra nagy ribillió a néme­
tek közt, mert hiszen akkor tájt nagyon ismert 
név volt „Rózsa Sándor“. Pár hónappal ezelőtt, 
midőn ott a regényes Karas-völgy hús berkei­
ben élveztük a boldogult öreg családjának ven­
dégszeretetét, s midőn „Róza Sándor“ is sze- 
retetreméltóan elregélt egyet mást a régi magyar 
életből, midőn annyit mulattunk jóizü régi ado­
máin nem gondoltuk, hogy az öreg ily ha­
mar megy a verseczi sirkertben a „végleges 
n\ ugalomba ! - Sírja felett őrködni fog meg-
szomorodott szivü szeretteinek és barátainak 
bus emlékezete.

Megyeri Besze János dr,, az 1848-ik nem­
zetőrök orsz. főparancsnoka, a fönnállóit pénz­
ügyi legfőbb törvényszék volt elnöke, volt orsz. 
képviselő, élete 82-ik évében e hó 16-án meg­
halt. Egy aradi külvárosi utcza egyik szegényes 
hajlékában hunyta be örökre szemét a férfiú, a 
ki valamikor nagy szerepet játszott Magyarar- 
szág politikai életében. Egyik legérdekesebb 
alakja volt a magyar parlamentnek. Az ország­
gyűlési naplók számos beszédeit örökítették meg, 
köztük azt a nagyhatású beszédet, melyet mint 
a vallásszabadság egyik legbuzgobb apostola 
1848-ban a zsidók egyenjogúsítása mellett mon­
dott. Nemcsak karddal és szóval, de tollal is 
küzdött. Irt tömérdek röpiratot, s a szépiro­
dalom terén is működött. Csepreghy Fereucz 
„Az eltűnt betyár“ czimü elbeszélése után csi­
nálta meg a legremekebb magyar népszínművet, 
„A sárga csikó“-t, melyre Besze büszke is volt 
egész életében Az öreg, leányával özvegy Hor-

teholetlen dühében ősszeliarapdálta az utolsó pil­
lanatban elkapott kezemet.

Kijózanodtam magam is egyszerre az affaire 
ulán. — Az öreg doktor helyreigazította az orrát 
Grüufeldnek — ki szakadatlanul követelte, hogv 
a fiatal gióf veressen azonnal láuczra, vitessen°a 
börtönbe.

Bekötözték az én kezemet is. Edith contesse 
maga is borogatta rendkívül mulattató módon pis­
logó udvarlóját. Hízelgő szavaival csillapitgatta dühét.

A szomszéd szobában meg nekem gratuláltak, 
az «rak, hogy éppen a legjobb helyre találtam ütni, 
hogy hálás*lesz majd érte a Grünfeld úr; — most eset­
leg más, arisztokratikusabb formájú orrot kaphat a 
reperáezió után.

, Addig beszéltek az uj nemesnek, — hogy 
mar Edith grófnéra való tekintetből is elhatározta 
— nem fog ellenem feljelentést tenni.

A vén kötni való Sarmassághy alig várta, hogy 
fogathasson. Egy hétig minden nap más más kas­
télyban fogj i majd elregélni a nagy heczezet.

Vatul kedély állapota valóban nagyon vesze­
delmes irányzatú lett.

Azt vettem észre, bogy a nagy szerelem mel­
lett is, nem tudja megbocsátani a grófnénak, hogy 
játszott érzelmeivel s félig meddig nevetség tár­
gyává tette, az urak előtt.

A kis hajlékban, — melyről azt hittem, hogy 
a boldogság tanyája — el volt hintve a jövő sze­
rencsétlenségének magva.

(Folytatása következik.)
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moss Üdünnével és unokáival 188G-ban költö­
zött a vértanuk városába, melynek hazafias kö­
zönsége rendkívülien megkülönböztetett tisztelet­
ben részesítő az agastyánt. 3000 frt. nyugdijá­
ról azért mondott le, hogy könnyítsen a min­
denféle kiadásokkal túlterhelt hazán.

Reáliskolánk államosítása ismét egy lépést 
haladt előre.S eem a y e r János, polgármesterünk, 
mint a forcaliskolai bizottság elnöke azon érte­
sítést nyerte Budapestről, hogy a nem régiben 
Verseczre kiküldött Meixner építészmérnök, 
az uj főreáliskolai épület tervezetével elkészült, 
s az a közoktatásügyi minisztérium illető szak­
osztályának átadatott. Az uj föreáliskola, mely fő­
homlokzatával a fehér templomi útra fog nézni, 
(második homlokzata megmarad az uri-utczában) 
s a már megvett Bernacsky és Kehrer-féle há­
zak helyén fog felépülni, egyike lesz Versecz 
legszebb modern épületének.

Nemzeti színészet. A Zoltán Gyula igaz­
gatása alatt álló, s jelenleg városunkban működő 
magyar szintarsulat nem részesül a közönség 
azon pártolásában, a melyet pedig valóban meg­
érdemelne. Nagyon is gátlólag hatott a színi 
idényre azon körülmény, hogy jelen társulat már 
ötödik ez esztendőben, s pár nappal jövetelük 
eiott távozott el tőlünk Bárdy színtársulata 
A múlt héten még az időjárás is összesküdött 
ellenük. Hideg, esős szeles, sáros időben nem 
igen volt kedve közönségünknek felkeresni a 
színházat, a melyhez vezető utczákon sötétben 
nagyon is nyaktörő a járás, s félő, hogy bele­
iül az ember a pocsolyákba és sárba. Tegnap 
szombaton este „Szentpéteri“ hires régi darabja 
a „T ündérlaak Magyarhonban“ került színre. 
Azután a keletafrikai „Suaheli karaván“ (7 férfi, 
7 nő és 3 gyermek) produkálta magat. — Zol­
tán Gyula társulata érdekében, a nyilvánosság 
dótt is kérjük t. ez. közönségünket, hogy azon 
egy pár előadás alatt a mit még itt adnak, ne 
tagadja meg a múlt évi szezonból oly előnyösen 
ismert pártfogását.

Tanitóegyleti gyűlés. A „Délmagyarországi 
Tanitóegylet“ verseczi fiókegylete f. hó 19-én 
Verseczen az úriutezai fiúiskolában tartotta meg az 
idei őszi gyűlését Millek er Bódog főnök el­
nöklete alatt. Előadó ezen alkalommal négy 
volt, kik mind a helybeli községi fiiuiskola tan­
testületének tagjai. Egyáltalán észrevehető, hogy 
csakis ezen tantestület tagjai tartják fenn ezen 
egylet élénk életét. Előadók és thémák a kö­
vetkezők voltak: Schifnoszka Manó: „Ma­
gán- és köznevelés“, melyben előadó a modern 
iskolai nevelés mellett tör lándzsát. Bred urán 
Miklós: „Hogyan Írjunk“, melyben az álló írás 
ajánltatott. Mdicker Bodog: „Felbiger és a dél- 
magyarorszagi tanügy újjászervezése“, melyben 
előadó a „Temesi Bánság tanügyének reorgani­
zálását a múlt század 8. tizedében ecsetelte, és 
Wátz Peren ez: „A magyar nyelv tanításának 
módszere nem magyarajka növendékei népisko­
lákban“. A jövő tavaszi gyűlés Kudriczon lesz 
és ezen alkalommal a verseczi fiókegylet fenn­
állásának 25. évét töltvén be, az emlék beszéd 
megtartásával Breduran Miklós, a fiókegylet tör­
ténetének szerkesztésével pedig Mdicker Bódog 
bízatott meg.

Jótékonyczélu müvirágkiállitás. A Szirmayné 
Mészáros Jusztin úrnő által, a tisztelendő nővé­
rek vezetésére bízott községi leányiskola nagy 
munkatermében tegnap szombaton megnyitott 
müvirágkiállitás megtekintését ismételten igen 
ajánlhatjuk városunk t. ez. művelt közönsége 
figyelmébe. A ritka művelésnek annyi jeleit hord­
ják magukon e műipari készítmények, melyek 
az embert valóban meglepik. A szebbnél szebb 
praktikus virágdíszek annyira élethüek, hogy 
azt hiszi a szemlélő, csak par pillanattal azelőtt 
szakitattak le a virágok a szárról. A kiállítás 
tiszta jövedelmének egy harmadát szegény gyer­
mekek felruházására fordítja a művésznő, kinek 
aránylag rövid idő alatt tanítványaival elért 
sikereihez őszintén gratulálunk. A kiállítás ma 
vasárnap és holnap hétfőn d. e. 9 —12 és dél­
után 2—5 óráig lesz nyitva. — Az egyszerű 
belépt id ij 20 kr. Van azonban 1 frtos belépő­
jegy is, melylyel egy csinos emléktárgy jár, 
sok esetben olyan, melynek értéke 2—10 frt. 
közt váltakozik.

Szölöszeti és borászati felsőbb tanfolyam
A foldmivelésugyi minisztérium Budapesten ez 
év deczember 1-től kezdőleg egy évre terjedő 
szőlészeti és borászati felsőbb tanfolyamot nyit, 
hol a hallgatók elméletileg és gyakorlatilag 
nyernek kiképeztetést. Szegényebb sorsú és ki­
tűnő bizonyítványokkal rendelkező egyéneknek 
(10 neki ösztöndíjak rendszeresítettek, egyenként 
GOO írttal. A tanfolyamra való felvételnél a kel­
lékek a következők: a magyar-óvári gazdasági

akadémiától vagy valamelyik hazai gazdasági 
tanintézettől végbizonyítvány, továbbá egész­
ségi bizonyítvány. A folyamod vány ez év no­
vember hó 5-éig azon gazdasági tanintézet igaz­
gatóságához (a íoldmivelésiigyi minisztériumhoz 
czimezve) nyújtandó be, a melytől az illető a 
végbizonyítványt nyerte.

Magyarosított községnevek. Temesvármegye 
f. hó 18-án tartott közgyűlésében részint az il­
lető képviselőtestületi határozat jóváhagyásával, 
részint annak módosításával — a következő köz­
ségek neveit magyarosítja: Rettissova Réthelyre, 
Kudricz Temes-Kutasra, Paulis Pálosra, Kubin 
1 emes-Kubinra, Rittberg Végvárra, Zagaicza 
Fürjesre, Gáj Gályra, Osztrova Temes-Szigetre, 
Grebenácz Gidóvárra, Nikolincze Miklósra, Pá­
linka Palánkra, Kam. - Szt. - György Kincstár­
at:.-Györgyre, Móriczfeld Móriczföldre. Képét 
Képesre, Gattaja Gátalyra, Bresztovácz Agara, 
Lagerdorf Strázsára, Duplaj Váraljára, Klastrom- 
Szt.-György Zárda-Szt.-Györgyre, Berekucza Be­
rekre, Sosdia Soósdra. A határozatok jóváhagyás 
végett felterjesztettek a belügyministeriumhoz.

Egy csomó sikkasztás. A felső-torontáli ár- 
mentesitö-társulat uj elnöke, Rónay Jenő főis­
pán, a társulat vagyonának átvizsgálásánál egész 
halom sikkasztásnak jött a nyomára. Kiderült, 
hogy fő- és almérnökök 10—20,000 frt. beruházási 
összegekkel nem számoltak el, és hogy a kisebb 
hivatalnokok ezekre menő „előlegekkel“ szerepel­
nek. A közigazgatasi hivatalnokok 40 -50,000 
frtot kezeltek el a társulat 400.000 frtnyi köve­
teléseinek „behajtási költségei“ czimén. Az, hogy 
ilyen óriási summákat lehetett elsikkasztani, ab­
ban leli magyarázatai, hogy egyszer sem vizs­
gálták át a pénztárt. A társulati tagok titkolni 
akarták a társulat szennyesét, de az elnök kí­
méletlenül leleplezte az érdekelt sikkasztó urakat.

Gyümölcs és zöldség eltartása télre. Szőlőt, 
téli körtét és almát, murokrépát, burgonyát, 
hagymát pompásan lehet télre eltenni mészpor- 
ban. Ládákba helyezzük el a konserválandó 
czikket oltatlan mész porába és 4-5 hónap 
múlva is meglepően üde állapotban fogjuk azo­
kat élvezhetni.

Herkulesfürdö 1892-ben, Csinos kimutatás 
jelent meg a Herkulesfürdö ez idei látogatott­
ságáról. E szerint a f. évben 8035 látogató for­
dult meg a fürdőben, a mely szám a múlt évi 
7191-hez képest tekintélyes haladást mutat. A 
látogatók közül 3882 magyarországi és 4153 
külföldi volt. A külföldiek közül 1790 romániai, 
235 ausztriai, 361 szerbiai, 233 bulgáriai, 91 né­
metországi, 34 törökországi, 24 angolországi, 
10 francziaországi, 8 amerikai, 5 Svájczi, 4 olasz-, 
orosz ■ és hollandországi, végül 3 görög és belga­
országi vendég fordult meg. A betegek között 
338 katona volt.

Hatósági visszaélés a magyar színház ellen 
N.-BeCskereken. Derékinek jóravaló színtársulata 
a becskerekiek állandó közönyével és részvét­
lenségével küzd. Ez azonban nem elég. A sze­
gény magyar színészet még a hatósági brutali­
tásnak is ki van téve. Mint levelezőnk írja, az 
igazgató, a város tulajdonát képező színház 11 
frtot tevő napi bérét, miután csak nem mindig 
üres ház előtt játszott, néhány nap óta nem fizet­
hette, ennélfogva Dimitrievics tanácsnok rende­
letet bocsátott ki, melynek alapjan szombaton 
este egy városi végrehajtó lefoglalta a színház­
nak napi 200 frtot tevő jövedelmét. Igaz, hogy 
a város követelése csak 10 frt. korüli összeget 
tett ki, de az erélyes végrehajtó befoglalta az 
egész 200 frtot és csak egy un ember felelőlés- 
ségére hagyott a pénztarban a napi kiadások 
fedezéséte 50 frtot. Nagy-Becskereken a taná­
csoknak és a végrehajtónak eljárása óriási vissza­
tetszést és megbotránkozást okozott, melyet 
enyhíteni vagy szépíteni nem lehet. Ahhoz két­
ség nem fér, miután az igazgatót a rendes bí­
róság el nem marasztalta, és ellen végrehajtást 
el nem rendelt, a tanácsnok úr eljárása meg­
botránkoztató módon törvény ellenes és mint 
hivatalos hatalommal való visszaélés a büntető 
törvénykönyvbe ütköző, azt azonban nem tud­
juk eldönteni, hogy a tanácsnok úr vakmerősé­
gének vagy tudatlanságának tudjuk-e be ezt a 
botrányos eljárást.

* Nem mulaszthatjuk el a mostani kolera jár­
vány ideje alatt ama körülményt felemlíteni, hogy 
cognac a legalkalmasabb óvszer ezen betegség el­
leni védekezésben. Különös figyelemmel legyünk 
arra, bogy olyan cognagot vegyünk, melynek 
minősége elösmert jó, mert csak úgy érthető el a 
kívánt eredmény. Tekintetbe véve, hogy a gróf Ke- 
aievich István féle promontori cognac már az 
1886-ik évi kolera járvány idejében sikeresen hasz­
náltatott, és eddigelé csakis díszoklevelekkel lett 
kitüntetve, ezen gyár termékeit kiválóan ajánlhat*
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juk, mintán ez Ausztria-Magyarország legnagyob 
éő legrégebb cognac-gyára.

A ,.Kis könyvtár“ pályázatai. Kevés iro­
dalmi vállalat lett oly hirtelen népszerűvé, mint 
a Berger Miksa M.-Sziget, könyvkereskedő ki­
adásában és Benedek Elek szerkesztésében meg­
jelenő „Kis Könyvtár.“ Ez a hetenként megje­
lenő könyvtár legjelesebb ifjúsági Íróinktól kö­
zöl a 6—14 éves gyermekeknek való olvasmá­
nyokat s az eddig megjelent füzetükről a szak­
közlönyök is a legmelegebb elismerés hangján 
imák. A „Kis Könyvtáriból már egy egész 
csomó füzet jelent meg és a munkatársak közt 
találjuk Jókai Mór, Gaál Mózes, Bársony István, 
Abonyi Árpád, Sebesztha Károly, Gárdonyi 
Géza, Kőrössy László, Márkus Miksa, Somogyi 
Béla, Földes Géza stb. neveit s maga a szer­
kesztő is minden hónapban ir egy elbeszélést. 
S hogy a szegényebb sorsú gyermekek is jó 
könyvenhez jussanak, egy-egy 3 — 5 ives füzet 
ára mindössze 12., kötve 20 krban van meg­
szabva. A „Kis Könyvtár“ kiadója, hogy az 
írókban még jobban fölkeltse a gyermen-iroda­
lom iránt való kedvet, négy pályadijat tűz ki 
most. Még pedig 300 koronát egy elbeszélésre 
melynek tárgya vehető a történelemből, vagy a 
mai gyermekélet köréből, 6—14 éves gyerme­
kek szamára. Szintén 300 korona, egy 8—14 éves 
gyermekek fölfogásához mért, világos, könnyen 
érthető nyelven irt földrajzi vagy néprajzi tárgyú 
ismeretterjesztő könyvet. Mindkét kérdésre egy 
második 100—100 koronás pályadij is tűzetik 
ki. A pályaművek terjedelme 3—5 nyomtatott 
iv a „Kis Köryvtár“ formájában. A tisztán le­
irt és jeligés levéllel ellátott pályamunkák ez 
évi decz. 31,-éig Benedek Elek szerkesztőhöz 
(Budapest, Erzsébet-körút 12. sz.) küldendők. 
A bíráló-bizottság, melynek tagjai a szerkesz­
tőn kívül Szebesztha Károly, zólyommegyei tan­
felügyelő és Kőrössy László, budapesti tanár, 
kik 1893- jan. 31-én hirdetik ki a pályázat ered­
ményét, s a pályadijak, melyek azonban csak 
abszolút becsű műnek Ítéltetnek oda, a szer­
kesztőnél mindjárt a kihirdetés után fölvehetők. 
A pályadij nyertesmunkák a kiadó tulajdonába 
mennek át. A közölhető munkákat szintén át­
veszi a kiadó, rendes tiszteletdij mellett.

Szerkesztői levelezés.
Farkas Ernőd, Budapest, Mind a könyvet, 

mind pedig a levelező lapot megkaptam. Kö­
szönet érettök. A jövő héten mutatványt köz­
lünk belőle, s másként is utánna járunk, hogy 
terjedjen.

Az „Innen-oonan“ egy része pár hónap múlva 
külön kötetben is napvilágot fog látni. Akkor 
ki fogjuk elégíteni kíváncsisága és érdeklődését. 
FI — tudtunkkal a Dunántúl működik egyik ál­
lami elemi leányiskolánál. Közelebbi czimét nem 
ismerjük.

Vasúti menetrend. Fehértemlom- 
ról érkezik: 5.30 reggel, 1.03 délben és 6.11 este 
Temesvár felé indul 5.36 reggel, 1.07 délben, 
6.35 este. Temesvárról érkezik: 7.23 reg­
gel, 2.08 délben és 10.02 este. Fehértemplom 
felé indul: 7.31 reggel, 2.12 délben. 10.08 este. 
Nagybecs kerekről érkezik: 11.59 dél­
ben, 8.50 este. Becskerek felé indul: 5.50 
regge> 2.20 délután. Jászé no vár ól Oravi- 
bzára indul: 8.15 reggel, 3 délután, 10 45 este. 
Oraviczáról Jaszenova felé indul: 3 éj- 
je 1 10.40 délelőtt, 3.35 délutáu. Temesvárról 
Arad felé indul: 8 reggel, 1.11 délben. 8.15 
este Vojtekröl Német-Bogsán felé indul 
7 reggel, 9.15 este.

329. sz. — vght. 1892.
Árverési hirdetmény.

Alulirt kiküldött végrehajtó az 1881. évi LX. t. ez. 
102. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a fehér- 
templomi kir. törvényszék 3810;88 sz. végzésé által Lands­
berger & Spitzer javára Springer József verseezi lakos el­
len 1169 frt töke, ennek 1888. év április hó 16-ik napjától 
számítandó 6% kamatai és eddig összesen 48 fit. 28 kr. 
perköltség követelés erejéig elrendelt kielégítési végrehajtás­
alkalmával biróilag felülfoglalt és 470 írtra becsült az 
alapfoglalási jegyzőkönyvben 4—13. tételszám a. összeírt 
felülépitmények, lovak, kocsi, gazdasági gépek, egy kotár- 
kaból álló ingóságok nyilvános árverés utján eladatnak.

Mely árverésnek a 7451/1892 számú kiküldést ren­
delő végzés folytán a helyszínén vagyis Verseczen alperesnek 
a nagy réten 14. pares, sz. a. pusztáján leendő eszközlé­
sére 1892. évi november hó 2-ik napjának délelőtt 9 órája 
határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók ezennel 
oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingósá­
gok ezen árverésen, az 1881. évi LX. t. ez. 107. §-a értelmében 
a legtöbbet ígérőnek a becsáron alól is eladatni fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881. évi 
LX. t, ez 108. §-ában megállapított feltételek szerint lesz 
kifizetendő.

Kelt Verseczen 1892. évi október hó 17-ik napján.
Nessel József,
kir, bír. végrehajtó



Csupán még 2 napi idó'zés. i

Színház Verseczen.
Vasárnap 1892. évi október hé 23-án két előadás leend.

Az első előadás kezdete 4 órakor d. u., a másodiknak este 8 órakor.

A kelet-i

Meli - tartói
felvonulása,

mely 7 férfi, 7 nő és 3 gyermekből áll, V
s előadásában szokásait, viselkedését, tánczait, énekeit stb.

mutatja be.

Az előadás kezdetéül adatik:
d.élnté,n: este:

$>

u

n<r x
a glogováczi szép svábleány. i paraszt kisasszony.

5*

ít

berni eutveminden

Elismert legjobb modern

valódi, tartós, olcsó, téli kabátok, felöltök, menachi- 
k otlbk, mindenféle nöl felöltöknek kitűnő szövetet küld 

gyári áron méterenként egyesek és szabóknak

cs. és kir. szab. finomszövet és gyapjúéul gyár és raktár
Schwarz Móricz

W Znittau Ilrüun mellett. '•B
Egyen ruhaszövetek, vizállliatlan szövetek, vadáazruhák. 
Peruvien, Doaking szalonruháknak, Biliárd-, Livró- és 

nőiszövetek. Himalaya kendők és plaldek.
3* 1.0 mtr. ruhaszövet, teljes öltözőt l’rl. 3#5ü-tól frt. 21.— 
2" - mtr. télikabátszövet komplett 

téli kabátnak .
2 — mtr. Überziherszövet, kompi.

felső ruha ....
£•80 mtr. Menschikoífszövet .
1 *80 mtr. cgv teljes lodenkabátnak
3 2b mtr. egy fekete szalonrulníra

való.........................
1*17 mtr. egy nadrágnak .
Nagy kendék 10* 1 2 frttól a legiinomabb lliinalaya- 

kendokig.
Még a legolcsóbb szövet sem veszíti színét és tartós,

„ 4 60-tól * 20

„ 4— „ „ 15.
5" „ , áll'-

„ 3 50 „ „ y-.
7-5(1 
2 25 11.-

Mmtakonyvek

bérmontv

"E&St3WgBBM>fe3

Kirchner J. E. özvegyének
Yerseczen saját házában

38 év óta fennálló s gyorssajtóval s más legújabb rendszerű kisebb sajtóval felszerelt

könywnyomdája,
ajánlja magát mindeanemű ri37-czntatx7-áii37-012: -0.537- mint:

újságok, különféle művek, röpiratok,
árjegyzékek, számlák, étlapok, látogatójegyek,

PF eljegyzési kártyák, czimlapok, báli meghívók, 
gyászjelentések:, valamint czimkzélc, ár-új egyek,

arany, broncz vagy különféle sziníí készítésére.

Elvállal továbbá körözvények, gyászjelentések, tabellák készítését minden hazai nyelven, s a legjutányosabb árak mellett
91F* A felvételi iroda, mely az Andrassy-setatár és az iskola-útcza sarkán lévő Ív á d i ts-féle ház- 
ban van elhelyezve, elvállíil mindennemii megrendelést az összes bel- és külföldi hírlapokra, re­

gényekre, divatlapokra és minden c szakba vágó dolgokra.

Ugyanott kaphatók minden fajta irodai szerek a legnagyobb választékban s a legjutányosabb árakon.
A XXXV T. évfolyammal bird első verseczi német lap, a „WerSChetzer GeMrgsbote“ és „Délvidék“ 
szerkesztősége és kiadóhivala számára a hirdetések, felszólamlások és levelek a felvéted Irodában

is elfoü’adtatnak.

Wé

kaEL.
Mindennemű nyomtatványok a jegyzői irodák részére.

Versccz. A Kireliner-iélc könyvnyomda tulajdona s nyomása.


